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Q DYNAMO LED-SCHEINWERFER 70 LUX

TECHNISCHE DATEN

- Hochleistungs-LED mit 70 Lux Lichtleistung

- Zum Anschluss an Nabendynamos 6V, nicht geeignet fiir
Gleichstrom.

- Standlicht mit Kondensator (keine Batterie, Akku erforderlich)

- Option: anschraubbarer Frontriickstrahler

- Befestigung an der Gabelbriicke

- Kiihlsystem: Alu-Kihlplatte an der Oberseite

- Funktion: AN - Sensor-Automatik - Aus

- Uberspannungsschutz

VERWENDUNG
© Montage an der Gabelbriicke
@ Anschluss
@ Langes Kabel an Dynamo, kurzes Kabel an Riicklicht
weiss = Plus +
schwarz = Minus -
@ Leuchteinheit
@ Lampengehduse mit Aluminium Kihlplatte
@ Lampenhalter
@ Position Genehmigungsnummer
@ Hell-Dunkel-Sensor
© OFF = Lichtanlage ist ausgeschaltet
Auto = bei Dammerung schalten sich Scheinwerfer und
Ricklicht automatisch ein
ON = Lichtanlage ist eingeschaltet - auch bei Tageslicht
@ Die Einstellung des Scheinwerfers muss so erfolgen, dass
andere Verkehrsteilnehmer nicht geblendet werden. Der
Scheinwerfer muss fest mit dem Fahrrad verbunden sein
und die Lichtverteilung darf nicht verdeckt sein.

SICHERHEITSHINWEISE
- StVZ0 gepriift und in Deutschland fiir den Straenverkehr
zugelassen

INSTANDHALTUNG
- Verschmutzungen an der Lampe sollten mit neutralem Reini-
gungsmittel oder sauberen Wasser abgewischt werden.
WEEE Hinweise
Elektro- und Elektronikgeréte, die zu Abfall geworden
mm==sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von
Altgerdten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgeréte gehdren insbeson-
dere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und
Riickgabesysteme. Besitzer von Altgeréten aus privaten Haus-
halten kénnen diese bei den Sammelstellen der offentlichrecht-
lichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Ver-

treibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen
unentgeltlich abgeben. Das auf Elektro- und Elektronikgeraten
regelmaRig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen
Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende
seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall
zu erfassen ist.

@ DYNAMO LED HEADLIGHT, 70 LUX

TECHNICAL

- High-performance LED with 70 lux light output

- For connection to 6V hub dynamos; not suitable for direct
current.

- Parking light with capacitor (no battery or rechargeable battery
required)

- Option: screw-on front reflector

- Mounts to the fork bridge

- Cooling system: Aluminum heat sink on top

- Function: On - automatic sensor - Off

- Overvoltage protection

USAGE
© Mounting on the triple clamp
@ Connection
@ Long cable to the alternator, short cable to the taillight
white = positive +
black = negative -
@ Lighting Unit
@ Lamp housing with aluminum heat sink
© Lamp holder
@ Position Approval Number
@ Light/dark sensor
© OFF = Lighting system is off
Auto = Headlights and taillights turn on automatically at dusk
ON = Headlights are on—even in daylight
@ The headlight must be adjusted so that other road users
are not blinded. The headlight must be securely attached
to the bicycle, and the light beam must not be obstructed.

SAFETY INSTRUCTIONS
- StVZ0-certified and approved for road use in Germany

MAINTENANCE
- Dirt on the lamp should be wiped off with a neutral cleaning
agent or clean water.

WEEE Information

The symbol of a crossed-out dustbin regularly displayed
on electrical and electronic equipment indicates that the
respective waste equipment that has become waste is to be col-
lected separately from unsorted municipal waste at the end of
its life. Old appliances do not belong in the household waste. To
return your used electrical appliance, please use the appropriate
return and collection systems or contact the dealer from whom
you purchased the product or your local authority. As a rule,
owners of WEEE must separate used batteries and accumulators
that are not enclosed in the WEEE, as well as lamps that can be
removed from the WEEE without destroying it, from the WEEE
before handing it in at a collection point.

(@) PHARE A LED DYNAMO 70 LUX

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

- LED haute performance avec un flux lumineux de 70 lux

- Araccorder a des dynamos de moyeu 6 V, ne convient pas au
courant continu.

- Feu de position avec condensateur (aucune pile ni batterie
rechargeable requise)

- Option : catadioptre avant a visser

- Fixation sur le té de fourche

- Systéme de refroidissement : plaque de refroidissement en
aluminium sur la face supérieure

- Fonctionnement : Allumé - Mode automatique par capteur - Eteint

- Protection contre les surtensions

UTILISATION
© Montage sur le té de fourche
@ Raccordement
© Cable long vers l'alternateur, cable court vers le feu arriere
blanc = positif +
noir = négatif -
@ Unité d‘éclairage
@ Boitier de I'ampoule avec plaque de refroidissement en
aluminium
© Support de lampe
@ Numéro d'homologation de la position
@ Capteur de luminosité
© OFF = le systéme d'éclairage est désactivé
Auto = a la tombée de la nuit, les phares et les feux arriere
s'allument automatiquement
ON = le systeme d'éclairage est activé, méme en plein jour
@ Le réglage des phares doit étre effectué de maniére a ne
pas éblouir les autres usagers de la route. Le phare doit
étre solidement fixé au vélo et la répartition lumineuse ne
doit pas étre obstruée.

CONSIGNES DE SECURITE
- Conforme au StVZ0 et homologué en Allemagne pour la
circulation routiére

ENTRETIEN
- Les salissures sur la lampe doivent étre essuyées a l'aide d'un
produit nettoyant neutre ou d'eau claire.

Remarques relatives a la directive DEEE

Le symbole d'une poubelle barrée régulierement apposé
mmm g es appareils électriques et électroniques indique que
I'appareil concerné, devenu déchet, doit étre collecté séparément
des déchets municipaux non triés a la fin de sa vie. Les vieux
appareils n'ont pas leur place dans les ordures ménageres. Pour
retourner votre appareil électrique usagé, veuillez utiliser les sys-
temes de retour et de collecte appropriés ou contacter le reven-
deur auprés duquel vous avez acheté le produit ou votre autorité
locale. En regle générale, les propriétaires de DEEE doivent séparer
les piles et accumulateurs usagés qui ne sont pas inclus dans le
DEEE, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées du DEEE sans
le détruire, du DEEE avant de le remettre a un point de collecte.

o FARO A LED DYNAMO DA 70 LUX

DATI TECNICI

- LED ad alte prestazioni con potenza luminosa di 70 lux

- Da collegare a dinamo da mozzo da 6 V, non adatto alla
corrente continua.

- Luce di posizione con condensatore (non richiede batterie né
accumulatori)

- Opzione: catarifrangente anteriore avvitabile

- Fissaggio al ponte della forcella

- Sistema di raffreddamento: piastra di raffreddamento in alluminio
sulla parte superiore

- Funzionamento: ON - Accensione automatica tramite sensore - OFF

- Protezione da sovratensione

UTILIZZO
© Montaggio sul ponte della forcella
@ Collegamento
@ Cavo lungo collegato alla dinamo, cavo corto collegato al
fanale posteriore
bianco = positivo +
nero = negativo -
@ Unita di illuminazione
@ Alloggiamento della lampada con piastra di raffreddamento
in alluminio
© Supporto della lampada
@ Numero di omologazione della posizione
@ Sensore di luce/oscurita
© OFF = impianto di illuminazione spento
Auto = al crepuscolo i fari e le luci posteriori si accendono
automaticamente
ON = Impianto di illuminazione acceso, anche alla luce del
giorno



@ La regolazione dei fari deve essere effettuata in modo tale
da non abbagliare gli altri utenti della strada. Il faro deve
essere fissato saldamente alla bicicletta e la diffusione
della luce non deve essere ostruita.

AVVERTENZE DI SICUREZZA
- Conforme allo StVZ0 e omologato in Germania per la circola-
zione stradale

MANUTENZIONE
- Eventuali tracce di sporco sulla lampada devono essere rimos-
se con un detergente neutro o con acqua pulita.
Note WEEE
II simbolo di una pattumiera barrata, regolarmente esposto
sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche, indica
che le rispettive apparecchiature diventate rifiuti devono essere
raccolte separatamente dai rifiuti urbani indifferenziati alla fine
del loro ciclo di vita. | vecchi apparecchi non vanno gettati nei
rifiuti domestici. Per restituire un apparecchio elettrico usato,
utilizzare gli appositi sistemi di restituzione e raccolta o contattare
il rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto o l'auto-
rita locale. Di norma, i proprietari di RAEE devono separare le pile
e gli accumulatori usati che non sono inclusi nel RAEE, nonché le
lampade che possono essere rimosse dal RAEE senza distrugger-
lo, dal RAEE prima di consegnarlo a un punto di raccolta.

@ DYNAMO LED-KOPLAMP 70 LUX
TECHNISCHE GEGEVENS
- Krachtige LED met een lichtopbrengst van 70 lux
- Voor aansluiting op 6V-naafdynamo’s, niet geschikt voor
gelijkstroom.
- Standlicht met condensator (geen batterij of accu nodig)
- Optie: vastschroefbare voorste reflector
- Bevestiging aan de vorkbrug
- Koelsysteem: aluminium koelplaat aan de bovenkant
- Werking: AAN - automatische sensorbesturing - UIT
- Overspanningsbeveiliging
GEBRUIK
@ Montage op de vorkbrug
@ Aansluiting
O Lange kabel naar de dynamo, korte kabel naar het
achterlicht
wit = plus +
zwart = min -
© Verlichtingseenheid
@®Lampbehuizing met aluminium koelplaat
©®Lamphouder
@ Positie goedkeuringsnummer
@Licht-donkersensor
@UIT = verlichting is uitgeschakeld
Auto = bij schemering gaan de koplampen en achterlich-
ten automatisch aan
ON = de verlichting is ingeschakeld - ook bij daglicht
@ De koplampen moeten zo worden afgesteld dat andere
weggebruikers niet worden verblind. De koplamp moet
stevig aan de fiets zijn bevestigd en de lichtverspreiding
mag niet worden afgeschermd.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
- Gecertificeerd volgens de StVZ0 en in Duitsland goedgekeurd
voor het wegverkeer

ONDERHOUD

- Vervuiling op de lamp moet worden verwijderd met een neu-
traal reinigingsmiddel of schoon water.

WEEE-aanwijzingen

Het symbool van een doorgekruiste vuilnishak dat

regelmatig op elektrische en el-ektronische apparatuur

staat, geeft aan dat de betreffende afgedankte apparatuur aan

het einde van haar levensduur gescheiden van het ongesorteer-

de huisvuil moet worden ingezameld. Oude apparaten horen

niet bij het huisvuil. Om uw gebruikte elektrische apparaat in te

leveren, maakt u gebruik van de daarvoor bestemde inlever- en
inzamel-systemen of neemt u contact op met de dealer bij wie u
het product hebt gekocht of met uw gemeente. In de regel moe-
ten eigenaren van AEEA gebruikte batterijen en accu’s die niet in
de AEEA zitten, alsmede lampen die uit de AEEA kunnen worden
verwijderd zonder deze te vernietigen, van de AEEA scheiden
voordat zij deze bij een inzamelpunt inleveren.

@ DYNAMO LED-FORLYGTE 70 LUX

TEKNISKE DATA

- Hejtydende LED med 70 lux lysstyrke

- Til tilslutning til navdynamoer pé 6 V, ikke egnet til javnstram.

- Standlys med kondensator (ingen batteri eller genopladeligt
batteri pakreaevet)

- Tilvalg: paskruelig forlygte

- Fastgerelse til gaffelbroen

- Kolesystem: Aluminiumskeleplade pa oversiden

- Funktion: TIL - automatisk sensorstyring - FRA

- Overspandingsbeskyttelse

ANVENDELSE
@ Montering pa gaffelbroen
@ Tilslutning
O Langt kabel til dynamoen, kort kabel til baglygten
hvid = plus +
sort = minus -
© Lysenhed
@ Lampehus med keleplade i aluminium
© Lampeholder
@ Position Godkendelsesnummer
@ Lys-marke-sensor
© OFF = Belysningssystemet er slukket
Auto = ved skumring teendes forlygter og baglygter automatisk
ON = Belysningen er teendt - ogsa i dagslys
@ Forlygten skal indstilles, sa andre trafikanter ikke bleendes.
Forlygten skal veere fast monteret pa cyklen, og lysforde-
lingen ma ikke veere tildeekket.

SIKKERHEDSHENVISNINGER
- Godkendt i henhold til StVZ0 og godkendt til brug i trafikken i
Tyskland

VEDLIGEHOLDELSE
- Snavs pé lampen ber afterres med et neutralt rengeringsmiddel
eller rent vand.

WEEE-oplysninger

Symbolet med en overstreget skraldespand, der

regelmaessigt er anbragt pa elektrisk og elektronisk
udstyr, angiver, at det pdgaldende affaldsudstyr, der er blevet
til affald, skal indsamles separat fra usorteret husholdningsaf-
fald, ndr dets levetid er udlebet. Gamle apparater herer ikke til
i husholdningsaffaldet. Hvis du vil aflevere dit brugte elektriske
apparat, skal du bruge de relevante returnerings- og indsam-
lingssystemer eller kontakte den forhandler, som du har kebt
produktet hos, eller din lokale myndighed. Som regel skal ejere
af WEEE adskille brugte batterier og akkumulatorer, der ikke er
indeholdt i WEEE'et, samt lamper, der kan fiernes fra WEEE'et
uden at adeleegge det, fra WEEE'et, inden de afleverer det pé et
indsamlingssted.

(2 DYNAMO LED SVETLOMET 70 LUXU

TECHNICKE UDAJE

- Viysoce vykonna LED s svételnym vykonem 70 lux

- Pro piipojeni k nabojovym dynam{m 6 V, neni vhodny pro
stejnosmérny proud.

- Pozi¢ni svétlo s kondenzétorem (neni potfeba baterie ani
akumulator)

- Volitelné: pfiSroubovatelny predni odrazka

- Upevnéni na vidlici

- Chladici systém: hlinikova chladici deska na horni strané

- Funkce: Zapnuto - automatické spindni pomoci senzoru - Vypnuto

- Ochrana proti prepéti

POUZITI
@ Montéz na vidlicovy mlstek
@ Piipojeni
O Dlouhy kabel k dynamu, krétky kabel k zadnimu svétlu
bila = plus +
¢ernd = zaporny pél -
© Svételnd jednotka
@ Télo Zarovky s hlinikovou chladici deskou
@ Drzak Zarovky
0 Cislo schvéleni polohy
@ Senzor svétla a tmy
© OFF = osvétleni je vypnuté
Auto = pfi soumraku se automaticky zapnou predni svétla
a zadni svétla
ON = svétla jsou zapnuta - i za denniho svétla
@ Nastaveni svétiometu musf byt takové, aby nedochazelo k
osInénf ostatnich Gi¢astnik( silni¢niho provozu. Svétiomet
musi byt pevné pfipevnén k jizdnimu kolu a rozlozeni
svétla nesmi byt zakryto.

BEZPECNOSTNI POKYNY
- Vyhovuje predpisim StVZ0 a je v Némecku schvaleno pro
provoz na silnicich
UDRZBA
- Negistoty na svitidle je tfeba setfit neutralnim Cisticim pro-
stfedkem nebo Cistou vodou.
Pokyny WEEE
Symbol preskrtnuté popelnice, ktery se pravidelné
zobrazuje na elektrickych a elektronickych zafizenich,
znamena, Ze prisluSné zafizeni, které se stalo odpadem, m4 byt
po skonceni své Zivotnosti shirdno oddélené od netfidéného
komundliniho odpadu. Staré spotfebice nepatfi do domovniho
odpadu. Pro odevzdani pouZzitého elektrospotfebice pouZijte
pfislu$né systémy zpétného odbéru a shéru nebo se obratte na
prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili, nebo na mistni dfad.
Majitelé OEEZ musi zpravidla pfed odevzdanim na shérném mis-
té oddélit od OEEZ poutZité baterie a akumulatory, které nejsou
souCasti OEEZ, a také zafivky, které Ize z OEEZ vyjmout, aniz by
doslo k jeho zniceni.

@DYNAMO LED SVETLOMET 70 LUX

TECHNICKE UDAJE

- Vlysoko vykonna LED s svetelnym vykonom 70 luxov

- Na pripojenie k ndbojovym dynaméam 6 V, nie je vhodny pre
jednosmerny prd.

- Pozostavajlce svetlo s kondenzétorom (nie je potrebnd batéria
ani akumulator)

- Moznost: pripevnitelny predny odrazka

- Upevnenie na mostik vidlice

- Chladiaci systém: hlinikov4 chladiaca doska na hornej strane

- Funkcia: Zapnuté - automatické ovladanie senzorom - Vypnuté

- Ochrana proti prepatiu

POUZITIE
@ Montaz na mostik vidlice
@ Pripojenie
O Dihy kabel k dynamu, krétky kdbel k zadnému svetlu
biela = plus +
¢ierny = minus -
@ Svietidlo
@ Telo svietidla s hlinikovou chladiacou doskou
© Drziak Ziarovky
@ Poloha Cislo schvalenia
@ Senzor svetla a tmy
@ Vypnuté = osvetlenie je vypnuté
Auto = pri stimraku sa automaticky zapn( predné svetld a
zadné svetla
ON = osvetlenie je zapnuté - aj za denného svetla
@ Nastavenie svetlometov musf byt také, aby neoslepovalo
ostatnych Géastnikov cestnej premavky. Svetlomet musf
byt pevne pripevneny k bicyklu a rozptyl svetla nesmie byt
zakryty.

BEZPECNOSTNE POKYNY
- Skigané podla StVZ0 a schvalené pre cestnd premévku v
Nemecku
UDRZBA
- Negistoty na svietidle je potrebné zotriet neutrlnym Gistiacim
prostriedkom alebo ¢istou vodou.
Pokyny WEEE
Symbol preSkrtnutej smetnej nadoby, ktory sa pravidelne
zobrazuje na elektrickych a elektronickych zariadeniach,
znamena, Ze prislusné zariadenie, ktoré sa stalo odpadom, sa
mé po skondeni Zivotnosti zbierat oddelene od netriedeného
komundlneho odpadu. Staré spotrebice nepatria do domového
odpadu. Ak chcete odovzdat pouZity elektrospotrebic, pouZite
prislugné systémy spatného odberu a zberu alebo sa obratte na
predajcu, u ktorého ste vyrobok zakupili, alebo na miestny drad.
Majitelia OEEZ musia spravidla pred od-ovzdanim na zbernom
mieste oddelit od OEEZ pouZité batérie a akumulétory, ktoré nie
sli uzavreté v OEEZ, ako aj svetelné zdroje, ktoré sa dajli z OEEZ
odstrénit bez toho, aby sa znicili.
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